
SR DCA HUN DCA POL DCA EE DCA LT DCA LV DCA NO DCA

Trvanie DCA 10 + 1 (event. vypovedanie) rokov 10 + 1 (event. vypovedanie) rokov na neurčito / trvalá prítomnosť 10 + 1 (event. vypovedanie) rokov 10 + 1 (event. vypovedanie) rokov 10 + 1 (event. vypovedanie) rokov 10 + 1 (event. vypovedanie) rokov 

Forma event. vypovedania DCA písomným vyhlásením písomným vyhlásením písomným vyhlásením písomným vyhlásením písomným vyhlásením písomným vyhlásením písomným vyhlásením

Rozsah DCA 36 strán 38 strán 50 strán 34 strán 22 strán 35 strán 37 strán

Zmienka o rešpektovaní princípov Charty OSN ÁNO ÁNO ÁNO

Zmienka o rešpektovaní ustanovení NATO 

SOFA ÁNO ÁNO ÁNO
ÁNO ÁNO ÁNO ÁNO

Zmienka o rešp. Ústavy hosťujúcej krajiny ÁNO ÁNO ÁNO Nie explicitne Nie explicitne Nie explicitne Nie explicitne

Zmienka o jadrových zbraniach žiadna zmienka žiadna zmienka žiadna zmienka žiadna zmienka žiadna zmienka žiadna zmienka

explicitná zmienka: „žiadne 

ustanovenie DCA nemení NO politiku 

ohľadom rozmiestnenia cudzích síl a 

uskladnenie alebo umiestnenie 

jadrových zbraní na území NO. “

Prístup k dohodnutým zariadeniam 

a priestorom a ich využívanie

USA oprávnené operačne riadiť 

dohodnuté zariadenia a priestory.

Rozdelenie dohodnutých zariadení a 

priestorov do 3  režimov:  pre 1. spoločné 

využitie s USA, 2.  výhradné využitie SR a 3. 

pre výhradné využitie USA. 

USA oprávnené operačne riadiť  dohodnuté 

zariadenia a priestory

 

Rozdelenie dohodnutých zariadení a priestorov do 2  

režimov:  1. pre spoločné využitie s USA 2. pre 

výhradné využitie USA

USA disponujúce neobmedzeným 

prístupom  do dohodnutývh zariadení 

a priestorov

Rozdelenie dohodnutých zariadení a 

priestorov do 2  režimov:  1. pre spoločné 

využitie s USA 2. pre výhradné využitie 

USA

USA disponujúce neobmedzeným 

prístupom  do dohodnutývh zariadení 

a priestorov

Rozdelenie dohodnutých zariadení a 

priestorov do 2  režimov:  1. pre spoločné 

využitie s USA 2. pre výhradné využitie 

USA

USA oprávnené operačne riadiť 

dohodnuté zariadenia a priestory

Rozdelenie dohodnutých zariadení a 

priestorov do 2  režimov:  1. pre 

spoločné využitie s USA 2. pre 

výhradné využitie USA

USA disponujúce neobmedzeným 

prístupom  do dohodnutývh 

zariadení a priestorov

Rozdelenie dohodnutých zariadení 

a priestorov do 2  režimov:  1. pre 

spoločné využitie s USA 2. pre 

výhradné využitie USA

USA disponujúce neobmedzeným 

prístupom  do dohodnutývh zariadení 

a priestorov

Rozdelenie dohodnutých zariadení a 

priestorov do 2  režimov:  1. pre 

spoločné využitie s USA 2. pre 

výhradné využitie USA

Premiestňovanie a skladovanie zásob 

a vojenského materiálu

USA disponuje operačnou kontrolou nad 

dohodnutými priestormi

USA disponuje výhradnou kontrolou  nad 

dohodnutými priestormi a materiálom

USA disponuje výhradnou kontrolou  nad 

dohodnutými priestormi a materiálom

USA disponuje  výhradnou kontrolou  nad 

dohodnutými priestormi a materiálom

USA disponuje výhradnou kontrolou 

nad dohodnutými priestormi a 

materiálom

USA disponuje  výhradnou 

kontrolou  nad dohodnutými 

priestormi a materiálom

USA disponuje výhradnou kontrolou 

nad dohodnutými priestormi a 

materiálom

Vlastníctvo nehnuteľností

budovy a stavby ostávajú vo vlastníctve 

hostiteľskej krajiny  a OS USA ich majú iba 

v užívaní

budovy a stavby ostávajú vo vlastníctve hostiteľskej 

krajiny  a OS USA ich majú iba v užívaní

budovy a stavby ostávajú vo vlastníctve 

hostiteľskej krajiny  a OS USA ich majú 

iba v užívaní

budovy a stavby ostávajú vo vlastníctve 

hostiteľskej krajiny  a OS USA ich majú 

iba v užívaní

budovy a stavby  ostávajú vo 

vlastníctve hostiteľskej krajiny  a OS 

USA ich majú iba v užívaní

budovy a stavby ostávajú vo 

vlastníctve hostiteľskej krajiny 

a OS USA ich majú iba v užívaní

budovy a stavby ostávajú vo 

vlastníctve hostiteľskej krajiny a OS 

USA ich majú iba v užívaní

Bezpečnosť

Priznaná právomoc USA  nad zaisťovaním 

bezpečnosti objektov a síl. Posilnenú 

povinnosť USA koordinovať bezpečnostné 

opatrenia a plány  s príslušnými orgánmi 

SR

Priznaná právomoc USA  nad zaisťovaním 

bezpečnosti objektov (vrátane mimo ich bezp. 

perimetra) a síl

Priznaná právomoc USA  nad zaisťovaním 

bezpečnosti objektov a síl

Priznaná právomoc USA  nad zaisťovaním 

bezpečnosti objektov a síl

Priznaná právomoc USA nad 

zaisťovaním bezpečnosti objektov a síl

Priznaná právomoc  USA nad 

zaisťovaním bezpečnosti objektov 

a síl

Priznaná právomoc USA nad 

zaisťovaním bezpečnosti objektov a síl

Trestnoprávna zodpovednosť

Hostiteľská krajina potvrdzuje vzdanie sa 

prednostného práva na výkon trestnej 

zodpovednosti v prospech USA.  

Hostiteľská krajina ma právo v špecifických 

prípadoch osobitnej dôležitosti  vzdanie sa 

právomoci odvolať .

Hostiteľská krajina potvrdzuje  vzdanie sa 

prednostného práva na výkon trestnej zodpovednosti 

v prospech USA.  Hostiteľská krajina ma právo v 

špecifických prípadoch osobitnej dôležitosti vzdanie sa 

právomoci odvolať.

Hostiteľská krajina potvrdzuje vzdanie sa 

prednostného práva na výkon trestnej 

zodpovednosti v prospech USA.  

Hostiteľská krajina ma právo v 

špecifických prípadoch osobitnej 

dôležitosti vzdanie sa právomoci odvolať.

Hostiteľská krajina potvrdzuje vzdanie sa 

prednostného práva na výkon trestnej 

zodpovednosti v prospech USA.  

Hostiteľská krajina ma právo v 

špecifických prípadoch osobitnej 

dôležitosti  vzdanie sa právomoci odvolať .

Hostiteľská krajina potvrdzuje vzdanie 

sa prednostného práva na výkon 

trestnej zodpovednosti  v prospech 

USA.  Hostiteľská krajina ma právo v 

špecifických prípadoch osobitnej 

dôležitosti vzdanie sa právomoci 

odvolať.

Hostiteľská krajina potvrdzuje 

vzdanie sa prednostného práva 

na výkon trestnej zodpovednosti v 

prospech USA.  Hostiteľská 

krajina ma právo v špecifických 

prípadoch osobitnej dôležitosti 

vzdanie sa právomoci odvolať.

Hostiteľská krajina potvrdzuje vzdanie 

sa prednostného práva na výkon 

trestnej zodpovednosti  v prospech 

USA.  Hostiteľská krajina ma právo v 

špecifických prípadoch osobitnej 

dôležitosti vzdanie sa právomoci 

odvolať.

Úprava odpustenia povinnosti nahlasovania 

porušení zákonov zo strany U.S.

Notifikačná povinnosť USA  oznamovať 

všetky trestné činy, pri ktorých je trestná 

sadzba do 3 rokov (jednoznačnejšia 

kategorizácia)

Notifikačná povinnosť USA  oznamovať všetky trestné 

činy, s výnimkou menej závažných trestných činov

Notifikačná povinnosť USA oznamovať 

všetky trestné činy, s výnimkou menej 

závažných trestných činov

Notifikačná povinnosť USA  oznamovať 

všetky trestné činy, s výnimkou menej 

závažných trestných činov

Notifikačná povinnosť USA 

oznamovať všetky trestné činy, s 

výnimkou menej závažných trestných 

činov

Notifikačná povinnosť USA 

oznamovať všetky trestné činy, s 

výnimkou menej závažných 

trestných činov

Notifikačná povinnosť USA 

oznamovať všetky trestné činy, s 

výnimkou menej závažných trestných 

činov

Uľahčenie výkonu práv poškodených 

Príslušné orgány Strán  vzájomne 

spolupracujú a vymieňajú si informácie s 

cieľom uľahčenia výkonu práv 

poškodených,  vrátane ich možných nárokov 

na náhradu škody vyplývajúcich z 

vnútroštátnych systémov

žiadna zmienka žiadna zmienka žiadna zmienka žiadna zmienka žiadna zmienka žiadna

Oslobodenie od dane a ciel

OS USA sú oslobodené od platenia daní 

(DPH, daní z predaja, spotrebných daní, 

daní z používania a pod) na služobné účely 

aj súkromné účely.

OS USA sú oslobodené od platenia daní  (DPH, daní 

z predaja, spotrebných daní, daní z používania a pod) 

na služobné účely aj súkromné účely.

OS USA sú oslobodené od platenia daní 

(DPH, daní z predaja, spotrebných daní, 

daní z používania a pod) na služobné 

účely aj súkromné účely.

OS USA sú oslobodené od platenia daní 

(DPH, daní z predaja, spotrebných daní, 

daní z používania a pod) na služobné účely 

aj súkromné účely.

OS USA sú oslobodené od platenia 

daní (DPH, daní z predaja, 

spotrebných daní, daní z používania 

a pod) na služobné účely aj súkromné 

účely.

OS USA sú oslobodené od 

platenia daní  (DPH, daní 

z predaja, spotrebných daní, daní 

z používania a pod) na služobné 

účely aj súkromné účely.

OS USA sú oslobodené od platenia 

daní (DPH, daní z predaja, 

spotrebných daní, daní z používania 

a pod) na služobné účely aj súkromné 

účely.

Počet útvarov zahrnutých v DCA 2 4 19 3 14 3 4

Rok podpisu DCA 2022 (predpoklad) 2019 2020 2017 2017 2017 2021

POROVNANIE ZNENÍ DOHÔD DCA


